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Til Kat


Prolog

Hellas, 1943

Militærkonvoien fortsatte gjennom mørket mot neste destinasjon.

I førerbilen, et feltkjøretøy av typen Kübelwagen, benyttet SS-Sturmbannführer Erich Kroll en lykt til å granske kartet over jordbrukslandet omkring byen Pella. Hans Waffen-SS-avdeling, soldater fra Hitlers beryktede elitestyrke Schutzstaffel, var der på et spesialoppdrag fra Der Führer: å lokalisere og samle sammen alle gjenværende jøder i den naziokkuperte sonen for deportasjon til konsentrasjonsleirene i Treblinka og Auschwitz. Til nå hadde operasjonen blitt gjennomført etter tysk tilfredshet, men Kroll mente at jødene var like vanskelige å utrydde som rotter – og jødiske sympatisører blant lokalbefolkningen hadde gjort oppdraget enda vanskeligere.

Nazistene hadde imidlertid sine egne sympatisører. Fascistiske kollaboratører hadde gitt sine nye herrer en liste over alle som kunne tenkes å hjelpe flyktninger, og nå sjekket SS hver og en av dem. Bare i løpet av denne kvelden hadde de allerede fem fanger baki lastebilen: to jødiske kvinner og en gutt som ble funnet på loftet i et gårdshus, og i tillegg bonden selv og kona hans. En god fangst, men Kroll håpet å finne flere.

Den blonde mannen byttet ut kartet med listen. Det neste målet hans var eiendommen som tilhørte Patras-familien. Ifølge informasjonen levde de svært tilbaketrukket, og holdt seg for seg selv. Det alene gjorde dem verdig en visitt fra SS. Selv om de verken skjulte eller hjalp fiender av det tredje rike, måtte de likevel bli minnet på hvem som nå styrte landet deres.

Kübelwagens frontlykter lyste opp et veikryss forover. «Til høyre,» beordret Kroll sjåføren, Jaekel. Den unge elitesoldaten hadde allerede imponert gruppelederen ved å pådra seg et stygt kutt i ansiktet fra en jøde som veivet med en kniv da Jaekel skulle stikke bajonetten i ham og familien som han beskyttet. Arret var fremdeles hissig og hadde synlige sting, men ville med tiden bli en iøynefallende påminnelse om hans heltemot og virke som en magnet på kvinner.

Feltbilen svingte, og lastebilen og beltebilen bak den fulgte etter. Den gjørmete veien ledet oppover en åsside til et gammelt hus i nærheten av toppen. Jaekel parkerte foran døren. Lastebilen stoppet med et rykk ved siden av, og beltebilen fortsatte rundt bygningen for å hindre at noen forsøkte å rømme ut bakveien.

Kroll marsjerte frem til ytterdøren og dundret på treverket med en behansket knyttneve. «Åpne døren!» bjeffet han ut på gresk. Han hadde studert antikkens språk i sin ungdom, og det hadde ikke vært spesielt vanskelig å lære den moderne avledningen. «Dette er Waffen-SS – vi er her for å gjennomsøke eiendommen etter jødiske flyktninger. Dere er beordret til å slippe oss inn øyeblikkelig!»

Han trakk seg tilbake og ventet utålmodig. Bak ham gjorde mennene hans våpnene klare mens de lyttet etter tegn til aktivitet innenfor. «Hvor lang tid skal vi gi dem?» spurte SS-Obersturmführer Rasche.

«Tretti sekunder,» sa Kroll til løytnanten sin. «Før vi sparker inn døren.»

Rasche sperret opp øynene og gliste ondskapsfullt. «Jeg håper de ikke har hastverk.» Han la hånden på dolken i sliren som han bar i beltet, der SS-insigniet Totenkopf – dødninghodet – prydet skjeftet. «Jeg liker å statuere et eksempel.»

«Åpne døren straks!» ropte Kroll. Han hørte stemmer innenfor. Det at beboerne ikke øyeblikkelig hadde etterkommet anmodningen hans, antydet at de forsøkte å skjule et eller annet. «Dere har ti sekunder på dere! Ni! Åtte! Sju!»

Et klank lød fra en stor bolt, før døren åpnet seg. En eldre mann tittet nervøst ut. «Hva vil dere?»

«Du hørte hva jeg sa,» svarte Kroll skarpt. Han dyttet døren opp, og sendte den gamle mannen vaklende bakover. «Er du Alejo Patras?»

«Ja, det er jeg,» svarte Patras.

«Hvem andre befinner seg i huset?»

«Min kone Kaira, mine to sønner og min eldste sønns kone og datter. Men vi har ingenting å skjule, vi er bare bønder.»

«Fem andre,» opplyste Kroll til mennene sine, før han snudde seg mot Patras igjen. «Få alle sammen hit, nå med en gang. Alle som ikke innfinner seg her straks, vil bli funnet og deretter skutt.» Han løftet den venstre armen og gjorde et stort nummer av å ta tiden med armbåndsuret sitt.

Patras skyndte seg å kalle familien til seg. Snart dukket andre opp i gangen: en eldre kvinne og et par i trettiårene, der kvinnen tviholdt på et seks år gammelt barn. Tyskeren sjekket klokken sin igjen. «Hvor er din yngste sønn? Han begynner å få dårlig tid!»

«Dinos!» ropte Patras høyt, med en formaning om at han skulle få opp farten. Sekundene gikk, og Rasches ondskapsfulle smil ble bredere mens han fingret med kniven sin – da en dør smalt et eller annet sted inne i huset. De hørte løpende skritt, før en mann i tjueårene kom hastende ut i gangen.

Krolls kjølige blikk falt på ham. «Hvorfor gjemte du deg for oss?» spurte han på gresk.

«Jeg – jeg gjemte meg ikke,» hevdet den unge mannen hardnakket. «Jeg var bare i kjelleren, og hørte dere ikke.»

«Gjennomsøk kjelleren,» befalte Kroll. Han lot seg ikke overbevise av den uskyldige protesten. «Se etter luker, skjulte dører – overalt hvor folk kan tenkes å gjemme seg.»

Rasche snudde seg mot en soldat. «Rottenführer! Kom med meg.» Schneider, en undersetsig mann med månefjes, holdt seg for munnen for å kvele et host.

Kroll ventet mens avdelingen hans gjennomsøkte huset. En etter en vendte de tilbake og rapporterte om ingen tegn til flyktninger. Den eldre Patras virket lettet over å ha fått oppreisning, men SS-kommandanten merket seg en stigende anspenthet blant sønnene hans – spesielt den yngste.

Bare Rasche og Schneider hadde ikke kommet tilbake ennå. «Obersturmführer!» ropte Kroll. «Har dere funnet noe?»

En pause oppstod, og deretter: «Jeg er ikke sikker. Er Walther der? Vi trenger ham til å flytte på noe.»

Kroll kastet et blikk mot den svære elitesoldaten, som nesten skallet hodet i takbjelkene. «Sturmmann, du går og hjelper dem!»

Walthers arm skjøt opp i en rigid Hitler-hilsen, og fingrene hans kom borti gipsen i taket. «Med en gang, herr Sturmbannführer!» Han bøyde seg for å gå inn gjennom døren, og satte kursen ned mot kjelleren.

Nå var bekymringen tydelig å spore i ansiktene til de to brødrene – nei, hos hele familien, innså Kroll. «Hvis dere skjuler jøder der nede, vil dere få samme behandling som dem,» advarte han gruppen. «Overgi dem nå, så vil jeg kanskje være overbærende.»

Den eldre Patras ristet på hodet. «Dette er et svært gammelt hus, det har mange kriker og kroker. Men vi har ingenting å skjule, det kan jeg love deg.»

«Jeg foretrekker å se det med mine egne øyne,» svarte Kroll nedlatende. Han hørte flere lave dunk nedenfra. Og så –

«Sturmbannführer!» ropte Rasche. «Kom fort!»

«Ta dem med dere!» bjeffet Kroll til sine menn. Fangene ble tvunget forover. Døren til kjelleren befant seg innerst i et lite spiskammer, og trappen som ledet ned, var bratt og trang mellom hvitkalkede steinvegger. Den eneste belysningen var det svake, flakkende lyset fra en lykt. SS-lederen merket seg en blankslitt kant på hvert steintrinn; passasjen var enten jevnlig i bruk, eller hadde vært der svært lenge.

Han nådde bunnen av trappen. Lyktelyset hans avslørte et grottelignende rom, der sekker og kasser var stablet langs veggene. Anstrengte stønn kom fra det ene hjørnet. Der fant Kroll sine tre menn foran noe som så ut til å være den indre veggen – bortsett fra at Walther hadde klart å lirke fingrene inn i en sprekk som hadde vært skjult bak noen tønner, og nå halte og drog han i treverket så det knaket.

«Det er spor etter en skjult dør,» forklarte Rasche og pekte på en svak ripe, som fortsatte i en bue over steinhellene. «Men vi får den ikke opp.»

Kroll trakk Lugeren og snudde seg mot Patras idet familien ble dyttet inn i det underjordiske kammeret. «Hvordan åpnes den? Svar meg nå, ellers skyter jeg kona di!» Han rettet pistolen mot den gamle kvinnens hode. Hun gispet av frykt.

En anspent taushet – men så skjøv den yngste sønnen moren sin til side og langet ut mot Kroll.

Pistolskuddet var øredøvende inne i det trange rommet.

Blodet sprutet fra skuddsåret i Dinos hals og virket nesten svart i den svake belysningen. Kroll trakk seg litt tilbake idet den unge mannen sank sammen foran føttene hans. Moren hans skrek ut.

«Åpne døren!» ropte nazilederen. Den unge jenta skrek opp i redsel da de andre SS-soldatene slengte foreldrene hennes mot veggen. «Åpne den, ellers dreper vi alle sammen!»

«Vent, vent!» ropte en skrekkslagen Patras. «Jeg skal åpne den!»

Den eldste sønnen protesterte høylytt, selv med våpenløpene rettet mot seg, men Patras pilte bort til veggen og trakk til side en stabel med kasser. Bak dem, nederst på veggen, fantes et lite gjemme. Han stakk hånden inn og krummet fingrene rundt en skjult haspe.

Et klikk lød bak den falske veggen. «Den lar seg åpne nå,» sa han til Kroll. «La familien min være i fred, vær så snill!»

«Hvor mange personer gjemmer seg der?» spurte tyskeren.

«Ingen, det finnes ingen der. Det er bare et rom. Ta det dere finner der, og dra. Jeg ber dere!»

Nok en gang protesterte sønnen. «Far! Nei! Du kan ikke slippe dem inn i helligdommen!»

Det siste ordet fanget Krolls oppmerksomhet. «Hva for en helligdom?» spurte han og stilte seg foran den eldre mannen. «Hva finnes der inne?»

Patrasʼ konfliktfylte ansiktsuttrykk fortalte ham at grekeren ikke ønsket å avsløre hemmeligheten sin. «Det … det er familiearven vår,» sa han til slutt. «Vi har beskyttet den i mange generasjoner og gjennom flere århundrer.»

Kroll betraktet ham en stund før han snudde seg mot Walther. «Åpne døren.»

Den store mannen stakk fingrene inn i den vesle sprekken igjen. Denne gangen fantes det ingen motstand, og den skjulte døren svingte opp.

Nazilederen rettet lykten mot den nye åpningen, og fant en skjult trapp som ledet nedover i mørket. Han rettet lyskjeglen mot bunnen. Det fantes et kammer nedenfor.

«Herr Sturmbannführer,» sa en av elitesoldatene advarende, en mann med smalt ansikt og navnet Gausmann. «Hvis noen befinner seg der nede, kan de være bevæpnet.»

Kroll, som hadde begynt på trappen, stoppet og rettet lykten mot fangene sine. «Hvis det finnes noen der nede, dreper dere familien,» sa han. Familiens manglende reaksjon fortalte ham at de ikke forstod tysk. «Men jeg tror ikke han lyver. Rasche, du blir med meg.»

Den skjulte trappen virket eldgammel, og de ujevne steinblokkene mellom de hvitkalkede veggene ble holdt på plass av vekten til steinen over snarere enn av mørtel. Men rommet nedenfor var av en helt annen karakter, innså han idet det kom til syne. Elegante søyler støttet opp taket i det nesten runde rommet. Gammelgresk arkitektur, tenkte Kroll og lyste opp den nærmeste søylen med lykten. Men etter den klassiske perioden …

Han rettet lykten mot midten av rommet – og ble stående som fastfrosset.

«Gode Gud!» gispet han idet forbløffelsen reduserte stemmen hans til en hvisken.

Helligdommen var fylt med skatter.

Gull og sølv glimret overalt i lyset fra lykten. Mynter, smykker, statuer, til og med rustninger og våpen – krigsbytter fra flere generasjoners livstid. Og midt blant alt noe som øyeblikkelig virket malplassert – et mekanisk urverk av bronse og messing. Han avfeide anakronismen som en senere tilføyelse til samlingen, mens blikket hans ble trukket mot en skikkelse på den andre siden av kammeret. Marmorstatuen av en mann voktet rommets undere, og fargerike rester av maling var fremdeles synlig på den bleke steinen.

Kroll hørte et utrop fra Rasche, men han ignorerte SS-troppens leder og nærmet seg statuen. Lykten lyste opp et ord på sokkelen: Andreas – Andreas. Et vanlig gresk mannsnavn, men hva hadde denne mannen gjort for å bli gjenstand for en slik heder?

Rasches eget lyktelys flakket over den glitrende rikdommen. «Det er en formue!» utbrøt han eksaltert. «Den må være verdt millioner av tyske mark. Og disse bøndene skjulte den for oss!»

«Ikke bare for oss,» sa Kroll mens han undersøkte noen av gjenstandene nærmere. Inskripsjonene var på gresk – gammelgresk. «Disse er tusenvis av år gamle.» Han lyste opp en setning med innrisset tekst under navnet på sokkelen. «Det står: Tjener og venn av kong Aleksander … Vil det si Aleksander den store? Det må det gjøre!»

«Jeg tror deg på ditt ord, herr Sturmbannführer,» sa Rasche. «Jeg har aldri studert gresk.»

«Du bør alltid studere fortiden, Obersturmführer,» svarte Kroll og leste videre med stigende interesse. «Den kan fortelle deg mye, spesielt når det gjelder Aleksander den store. Han ble født her i nærheten, like ved Pella – som var hovedstaden i Makedonia.» Han tok et skritt tilbake, nesten refleksivt. «Aleksander var faktisk min barndoms helt; han var historiens største militære leder, som aldri tapte et slag. Og han hadde erobret mesteparten av den kjente verden før han fylte tretti år. Hvis han hadde levd lenger, hvem vet hva mer han kunne ha oppnådd?»

«Herr Sturmbannführer,» svarte Rasche, åpenbart uinteressert. Han var på vei mot en haug med mynter.

«Filister,» mumlet Kroll mens han leste videre i teksten. Den refererte til Aleksander den store, det var han overbevist om. «Disse datoene er lenge etter at Aleksander døde. Men denne Andreas, inskripsjonen forteller at han kjente Aleksander personlig …»

Han betraktet statuen. Mannen den forestilte, var gammel, skallet og med langt skjegg, men hadde likevel den rake holdningen til en yngre mann. Malingsrestene i ansiktet gav inntrykk av at han stirret tilbake på ham, med et uttrykk som nesten var utfordrende. «Andreas, Andreas …» hvisket han og vred hjernen. Navnet var forbundet med Aleksander på et eller annet vis, men forbindelsen var vanskelig å få tak i –

Plutselig husket han det.

Den rasjonelle delen av hjernen hans avfeide øyeblikkelig tanken som latterlig. Det kunne umulig være sant! Men …

Blikket hans falt på noe bak statuen. Det var en pithos, en leirkrukke som var like høy som et menneske og en meter på sitt bredeste. Mer gresk tekst var risset inn i den. Han gikk bort til krukken for å lese på den, før han stilte seg på tå for å undersøke åpningen. Tuten var forseglet med en sølvplugg og svart bek. Kanten var også av sølv, som om krukkens indre var belagt med det edle metallet.

«Sølv,» sa han høyt. Uansett hvor lattervekkende det virket, hadde forbindelsen mellom Andreas og den makedonske erobreren nå festet seg.

«Og gull,» sa Rasche mens myntene klirret mellom fingrene hans.

«Glem gullet – vi har kanskje funnet noe som er enda mer verdifullt.» Kroll snudde seg og ignorerte det forvirrede blikket fra sin underordnede. «Den gamle mannen og hans familie. Kall dem ned hit!»

Rasche ropte ut en ordre oppover trappen. De overlevende medlemmene av Patras-klanen ble hurtig skysset ned i det skjulte kammeret, der bestyrtelsen deres over at hemmeligheten var blitt avslørt, stod i sterk kontrast til den ublu grådigheten i nazistenes ansikter. «Andreas,» sa Kroll til patriarken og pekte på statuen. «Jeg tror jeg vet hvem han er: Det er kokken Andreas, ikke sant? Fra Aleksander-sagnet.»

Nederlaget og resignasjonen i den gamle mannens stemme fortalte Kroll at han hadde rett. «Ja, det er ham.»

Kommandantens pekefinger rettet seg mot pithosen. «Og krukken – inneholder den virkelig det som Andreas fant i Mørkets rike?»

Patrasʼ sønn sendte faren et alarmerende blikk. «Hvordan visste han det?» utbrøt han. Rasche presset dolken mot mannens hals for å bringe ham til taushet.

Kroll smilte nedlatende til fangene sine. «Dere tror kanskje at alle tyskere er uvitende bøller? Da bør dere huske at Hellas ikke lenger er sivilisasjonens midtpunkt. Ja, jeg kjenner til Andreas og hva han oppdaget. Men jeg trodde at det bare var en legende, et av de mange fantasifulle kapitlene i Aleksander-sagnet.»

«Det var Andreas som skrev dem,» svarte Patras, med en stolthet i stemmen som trosset frykten. «Han skjulte sannheten inne i fantasien.» Han viftet med hånden mot en lite imponerende kiste av tre og metall. «En kopi av originalmanuskriptet befinner seg i den der.»

Nazilederen følte en sterk trang til å åpne kisten og lese den gamle teksten, men han motstod fristelsen. Det fantes viktigere spørsmål som han trengte svar på først. «Hvorfor skjulte han sannheten?»

«For at bare den som anser seg selv som en verdig etterfølger av Aleksander, skulle finne den.»

Rasche, som følte at han ble holdt utenfor, var i ferd med å sprekke av utålmodighet. «Hva snakker dere om, herr Sturmbannführer? Vi har funnet skatten deres – hva mer trenger vi?»

«Informasjon,» opplyste Kroll. «Det er slik kriger vinnes, ikke med tanker eller kuler. Jeg har jo sagt at du bør ta lærdom av historien.» Han gikk tilbake til pithosen og vinket Jaekel til seg. «Åpne krukken.»

«Herr Sturmbannführer!» bjeffet Jaekel som svar. Han løftet våpenet og svingte det rundt for å bruke geværkolben som en klubbe mot krukkens tut –

«Nei!» ropte Kroll, samtidig som et skrekkslagent Óchi kom fra Patras. «Idiot!» brummet nazisten. «Bruk kniven, ikke geværet! Fjern korken.»

Den refsede elitesoldaten slengte geværet over skulderen og trakk kampkniven sin. Kroll så på at han lirket pluggen løs, før han vendte oppmerksomheten mot grekerne igjen. Alle de voksne virket oppskaket ved tanken på at den store krukken skulle åpnes – eller var det engstelse? Han kastet et blikk mot pithosen igjen. Aleksander ble nevnt flere steder i teksten, men fra et historisk perspektiv. Andreas kunne kanskje ha kjent den store kongen, men disse ordene var blitt skrevet lenge etter hans død.

Det betydde at hvis Andreas selv virkelig var forfatteren av denne teksten, kunne pithosen faktisk inneholde et legendarisk materiale …

Et knak lød idet Jaekel løsnet en bit av beket på krukken. Han kastet den til side, før han begynte å tvinge opp selve pluggen. Mer av den svarte harpiksen drysset ned. Et skarpt rasp mot metall – og korken beveget på seg.

«Forsiktig nå,» advarte Kroll, men Jaekel hadde lært leksen sin. Han brukte kniven til å lirke ut pluggen. Den var riktignok av ekte sølv, men nazilederen var nå mindre interessert i metallets verdi enn i hva pithosen inneholdt. Han viftet Jaekel til siden, og hoppet opp på statuens sokkel for å titte ned i beholderen.

Vannet skimret svakt i lyset fra lykten. Krukken var nesten fylt til randen og inneholdt hundrevis av liter, kanskje mer. Han lente seg nærmere, og flyttet lykten vekk et kort øyeblikk mens han gjenvant balansen.

Skimmeret ble værende, selv uten lyktelyset.

Et øyeblikk trodde han at det bare var et gjenskinn. Men det samme skjedde da han senket lykten på nytt for å sjekke. «Jaekel, rett lykten mot gulvet,» befalte han. «Rasche, Gausmann, dere også.»

SS-soldatene adlød. Kammeret ble nesten helt mørklagt idet Kroll slo av sin egen lykt. Han så tilbake på krukken.

Vannet i pithosen glitret perlende. Ikke på grunn av luft, men lys.

Det var svakt, slik måneskinnet ble reflektert i et tjern på en tåkete kveld, men likevel synlig. «Hva er det, herr Sturmbannführer?» spurte Rasche.

«Vent,» sa Kroll. Han skrudde på lykten sin igjen og dyppet lillefingeren forsiktig i vannet.

Følelsen det skapte, fikk ham til å rykke hånden opp. «Sturmbannführer!» sa Rasche igjen, denne gangen bekymret. «Er alt i orden?»

«Ja da,» svarte Kroll og stakk fingeren ned i pithosen igjen. Denne gangen var han forberedt, og skvatt ikke. Huden hans prikket så vidt. Effekten var ikke ulik et mildt elektrisk støt.

Han trakk hånden til seg og tenkte seg om. Så øste han opp litt av det energiladete vannet med hånden og løftet den til munnen –

«Det der er ikke ment for deg,» sa Patras. Kroll sendte ham et skarpt blikk. Selv om familien hans var omringet av SS-soldater og truet på livet, røpet den gamle mannens holdning trass.

«Hvilken rett har du til å avgjøre det?» spurte Kroll på gresk.

«Vi er etterkommerne etter Andreas – en gang en ydmyk kokk, og senere vokteren av Udødelighetens kilde. Vi har beskyttet helligdommen hans i nesten to tusen år, og bevart hemmeligheten hans mot dem som anser seg selv som bedre enn den store kongen. Er det hva du tror, tysker? At du er en verdig etterfølger av Aleksander?»

Kroll reiste bust over utfordringen. «Ja. Det tredje rike vil bli det største riket som verden noen gang har sett.»

«Men du er ikke dets leder.»

«Jeg opptrer som stedfortreder for Adolf Hitler. Derfor er jeg faktisk verdig, siden Hitler er historiens største leder.» Kroll tillot seg et smil, tilfreds med sin egen ugjendrivelige logikk.

Patras lot seg ikke imponere. «Du kan tro hva du vil. Men vannet er ikke for deg. Andreas tenkte først  å beholde det for seg selv i stedet for å dele det med Aleksander, men selv om han snart skulle angre på den avgjørelsen, var det likevel for sent.»

«Så dette vannet er virkelig det samme som i sagnet, ikke sant?»

Den gamle mannen nikket. «Det er det.»

Kroll holdt nesten pusten av spenning. Han hadde hatt rett: Gullskattene og sølvskattene var ingenting sammenlignet med dette vannets verdi. «Og … du vet hvordan du skal finne kilden?»

Mannen ristet bestemt på hodet. «Nei. Dette er en helligdom til minne om Andreas og verkene hans, som markerer stedet der han ble født – men dette er ikke hans grav. Han er gravlagt ved kilden.» Det var skjedd en forandring i Patrasʼ holdning; nå virket han nesten nedlatende, som en skolemester som så ned på sine elever. «Stien til kilden er skjult, men den starter her. Hvis du virkelig tror at du er Aleksander overlegen, kan det hende at du fortjener å finne den.»

«Selvfølgelig fortjener jeg det,» sa Kroll spisst. Og med det førte han hånden til munnen og tok en slurk av vannet. Den svake prikkingen var sterkere på tungen hans. Han helte i seg resten. Først følte han ingenting. Men så …

«Er alt i orden, herr Sturmbannführer?» spurte Rasche igjen, og lyste inn i befalingsmannens ansikt.

Kroll blunket irritert. «Få det fordømte lyset vekk. Ja, alt er i orden. Jeg er …» Han holdt inne mens en underlig fornemmelse steg opp i ham – nesten som en glede, en opprømthet, idet den kriblende følelsen fløt rundt i årene hans og ut til hver eneste del av kroppen.

«Vannet kan være stillestående. Eller giftig til og med.»

«Alt i orden,» gjentok Kroll. Fornemmelsen ble borte, men på en eller annen måte visste han at noe godt – noe bemerkelsesverdig – nettopp hadde skjedd. Og hans kjennskap til Aleksanderromansene, et gresk opplesningsverk som han hadde lært seg som student, anslo hva det kunne være.

Han tok en beslutning. «Forsegl krukken,» beordret han Jaekel. «Sett i korken igjen, og finn noe som du kan forsegle den med. Jeg vil ikke miste en eneste dråpe av det som befinner seg i den.»

«Hva er egentlig i den, herr Sturmbannführer?» spurte Schneider, som holdt Patrasʼ svigerdatter og barnebarn i et fast grep. Tross den svake belysningen la Kroll merke til at han hadde tvunnet fingrene inn i kvinnens lange, mørke hår og kjælte med det.

«Noe som vil gjøre oss svært rike. Alle sammen. Hør etter. Gausmann, du henter de andre mennene hit – jeg vil at hele troppen hører dette.»

«Hva med fangene i lastebilen, Sturmbannführer?» spurte Gausmann.

«Henrett dem. Jeg vet at du har ønsket å gjøre det siden vi arresterte dem; nå har du sjansen.»

Gausmann virket overrasket, men fornøyd, og et kaldt smil spredte seg i ansiktet hans da han salutterte. «Jawohl, herr Sturmbannführer.» Han skyndte seg opp trappen.

«Hvis jeg våger å spørre, herr Sturmbannführer,» sa Rasche og klarte knapt å skjule utålmodigheten sin. «Hva handler dette om?»

«Det handler om et langt og givende liv, Rasche,» forklarte Kroll. Han steg ned fra sokkelen og ventet. Dempede skudd lød snart ovenfra.

Fangene skvatt, og den vesle jenta begynte å gråte. Schneider stakk fingrene sine inn i håret hennes. «Hysj nå, vesla,» mumlet han og sendte henne et sleipt smil. Hun begravde ansiktet i morens halsgrop.

De andre soldatene trampet inn i helligdommen og glante på alle skattene med ærefrykt. «Kom igjen, Oster,» sa Kroll og ventet på at den siste etternøleren skulle tre inn. Så tok han et skritt forover for å tale til mennene sine. «Hør etter!» Alle som ikke voktet på Patras-familien, stilte seg i rett. «Jeg vil at alle hører nøye etter. Dere har alle sett hva dette rommet inneholder. Det er fullt av skatter … og vi kommer til å ta dem med oss.» Ansiktene deres lyste av grisk fryd. «Men gullet, sølvet og juvelene er ikke det mest verdifulle her inne. Vannet i den krukken,» han pekte på den, «er det mest verdifulle. Jeg skal senere forklare hvorfor det er slik, men foreløpig vil jeg gjøre det tindrende klart at ingen må få kjennskap til dette utover vår avdeling. Ingen. Dere er enten med meg, eller dere forlater gruppen nå.»

Han stirret taust på dem. Han ventet seg ingen avskjeder, og ingen kom. «Greit. Dette er hva vi skal gjøre: Vi skal låse av denne kjelleren og sikre dette huset inntil vi kan sørge for at skatten blir transportert trygt – og i all hemmelighet – ut av landet.»

Rasche kastet et sideblikk mot Patras og familien hans. «Og hva med dem?»

Kroll stirret hardt på den gamle mannen – som så like intenst tilbake. «Det vet du allerede. Og det gjør de også, vil jeg tro.» Han skiftet til gresk. «Vi akter å ta med oss alt vi har funnet her.»

Patras nikket resignert. «Hva med familien min? Vær så snill, de har ikke gjort noe galt. Min sønnedatter – hun er bare et barn. Hun fortjener i hvert fall å leve.»

SS-kommandøren betraktet jenta, før han satte blikket i Schneider, som motstrebende trakk hånden sin ut av håret hennes. «Greit. Du har mitt ord,» sa han til Patras, før han utstedte sine ordrer på tysk. «Ta dem med utenfor og kvitt dere med dem. Alle sammen – inkludert barnet.»

Soldatene omringet fangene og dyttet dem mot trappen. Patras snakket til familien sin og forsøkte å berolige dem, men de innså snart hva som skulle skje, med en nummen fatalisme. Alle de tre voksne klemte og kysset den vesle jenta mens de ble ført bort.

Rasche fulgte dem med blikket før han snudde seg mot Kroll. «Sturmbannführer, jeg er enig i at vi bør ta med oss skatten, men du må fortelle meg hva som er så viktig med dette vannet. Hvordan er det mulig at det kan være mer verdifullt enn gull?»

Kroll smilte stramt. «Obersturmführer Rasche, hva er mest verdifullt for en person – gull eller selve livet?»

Rasche stusset over spørsmålet. «Livet, naturligvis, hvis personen ikke er en tosk.»

«Naturligvis. Og nå kan du svare meg på dette: Hvor mye gull ville du ha gitt i bytte mot et evig liv?»

«Jeg vet ikke – en hel del, antar jeg …» Han sporet av og stirret på pithosen, før han så på sin kommandant igjen. «Vent, tror du at –»

«Jeg vet,» avbrøt Kroll. «Jeg visste i det øyeblikk jeg drakk av vannet. En gang for lenge siden oppdaget en eller annen udødelighetens hemmelighet.» Han smilte bredt. «Og nå tilhører den oss.»


Kapittel 1

Los Angeles

71 år senere

En Lamborghini Aventador roadster kom skrensende gjennom krysset, så superbilens knall oransje dekk hvinte. Etter den jaget to glinsende svarte Mercedes SLS AMG, mens V8-motorene brølte som olme beist.

Saksedøren på den svarte Mercedesens passasjerside svingte opp, og en maskert mann lente seg ut med en MAC-11 maskinpistol i hånden. Det vesle, ondsinnete våpenet knatret, og munningsilden lynte fra våpenløpet idet han avfyrte mot Lamborghinien på full auto.

Sjåføren i Lamborghinien dreide hardt på rattet. Kabrioleten smatt inn i venstre fil med motkommende trafikk, så gnister og asfalt sprutet. En SUV kom mot den i full fart –

Sjåføren svingte opp på fortauet. Fotgjengere skrek opp og hoppet unna. Mercedesene fortsatte jakten, før den andre bilens saksedør åpnet seg og avslørte en ny maskert mann …

Med en RPG-Y rakettdrevet granat.

Det var fare bak- og forover. Gaten var blokkert av en tankbil.

Og det fantes ingen vei utenom …

Men det fantes en vei over den.

En lastebil stod parkert inntil fortauet med lasterampen senket, og lasteplanet var tomt bortsett fra noen pappesker. Sjåføren svingte ut i gaten igjen og styrte mot lastebilen.

«Og … kutt!»

Lamborghinien bråstoppet. Bak den saktnet også AMG-ene farten og svingte rundt foran neste opptak.

Nina Wilde, som stod ved siden av en kamerakran, reagerte med et skuldertrekk. «Jeg tror ikke de kom opp i femti kilometer i timen engang,» klaget kvinnen med det røde håret.

Ektemannen virket mer imponert. «Å, kom igjen,» sa Eddie Chase og stirret begjærlig på Lamborghinien. «Du må innrømme at det er temmelig kult å være på et filmsett.»

«Ja, hvis noe hadde skjedd.» De hadde i over en time oppholdt seg i det som skulle forestille en gate i New York, og dette var første gang at kameraene faktisk hadde filmet.

Macy Sharif nikket og var enig. «Det er godt at vi har trailers,» sa den unge kvinnen og pekte på en stor og luksuriøs bobil som stod parkert i bakgrunnen. «Grants er bedre utstyrt enn hans egen leilighet. Og han har en veldig fin leilighet.»

«Og du nyter livet her i Hollywood?» spurte Eddie og smilte bredt. «Å være modell er kanskje bedre enn å jobbe som arkeolog?» Engelskmannen kastet et frekt sideblikk på sin kone. «Det kan jeg levende forestille meg.» Han fikk en albue i siden som svar.

«Jeg er fremdeles arkeolog,» svarte Macy bestemt. «Jeg har grunnutdannelsen min – heldigvis – og jeg skal snart ta mastergraden. «Men … ja,» innrømmet hun og smilte, «å jobbe som modell har vært kult. Jeg skal vise deg bildene senere. Jeg tror du kommer til å like dem.»

«Det er jeg sikker på at jeg gjør,» sa Eddie.

Nina sendte ham et ertende blikk. «Det er best du ikke liker dem altfor godt. Det er vel ikke nakenbilder, Macy?»

«Nei, selvfølgelig ikke!» svarte hun.

Nina mønstret den mørkhårete venninnen. Den unge kvinnen fra Florida var kledd i lårkorte, avklipte jeans og en liten topp som ikke dekket magen engang. De to plaggene var åletrange og fremhevet den slanke figuren. «Mer klær enn du har på nå?»

Macy tenkte seg om. «Kanskje …»

Lamborghinien parkerte foran dem, og bildøren hevet seg. Grant Thorn klatret ut og ropte til en mann med en baseball-lue. «Hvordan var det, Mikey?»

Regissøren gransket forskjellige kameravinkler og skjermer. «Det ser bra ut, veldig bra … ja, trykk det.»

«Og dere kan se at det virkelig er jeg som kjører?»

«Ja, Grant, vi kan se at det er deg.»

«Flott.» Den solbrune skuespilleren gav regissøren en tommel opp før han omfavnet Macy, løftet henne og svingte henne rundt med et: «Hei, elskling!» Så snudde han seg mot gjestene sine. «Nå? Hva synes dere?»

«Det var … kult,» sa Nina høflig.

Eddie snøftet. «Ikke hør på henne, hun setter ikke pris på actionfilmer.»

«Hei! Jeg liker gode actionfilmer,» protesterte hun.

«Som mine, ikke sant?» spurte Grant.

«Eh …»

«Så hva skjer nå?» skjøt Eddie inn, før Nina fikk kritisert filmene hans. Han pekte mot vanen. «Du treffer rampen og hopper over lastebilen?»

Grant nikket. «Det stemmer, mann. Og en av skurkene avfyrer en granat, som treffer tankbilen så hele greia eksploderer mens Lamboen flyr over den. Pang! De bruker naturligvis ikke den ekte bilen til det, og stuntmannen kommer til å kjøre, men jeg hadde så klart gjort selv hvis de hadde tillatt det.»

Nina så ikke særlig overbevist ut. «Ja, så klart.»

«Jeg kan nesten ikke vente,» sa Eddie.

«Jeg redd for at du blir nødt til det, kompis,» sa Grant med en overlegen latter. «Det kommer til å ta dem noe sånt som fire timer å rigge til alt. Jeg er faktisk ferdig for dagen – det andre settet tar over herfra.»

«Mener du at det er alt du gjør i dag?» spurte Nina. «Å kjøre bil bortover en liksomgate i tretti sekunder?»

«Å nei, jeg har gjort mer enn det!» påpekte Grant, lettere fornærmet. «Jeg gjorde noen nærbilder i bilen før dere kom hit. Mikey ville ha det riktige lyset, så jeg skulle ta meg best mulig ut.» Han dreide på hodet for å vise dem profilen sin.

«Vel, ja, da trenger du nok en pause, etter å ha jobbet ræva av deg på den måten,» sa Eddie.

Som vanlig gikk sarkasmen over det velfriserte hodet på Grant. «Jeg vet det, kompis, jeg vet det. Men hvordan går det med dere? Macy forteller meg at dere er på en skikkelig langtur – som jorden rundt eller noe sånt?»

«Det kan du godt si,» svarte Nina.

«Kult! Hvor har dere vært?»

Eddie begynte å telle på fingrene. «Hittil? Vietnam, Thailand, Australia, Italia, Frankrike, Spania og besøkte familien min i England … Vi har nettopp begynt på en tur langs vestkysten her i Statene, er ferdig med Grand Canyon og Yellowstone, og etter LA skal vi videre til San Francisco og opp til Seattle.»

«Det er mye reising,» sa Grant imponert. «Hva fikk dere til å bestemme dere for det? Dere to er vanligvis arbeidsnarkomaner. Vel, i hvert fall du, Nina,» la han til med en latter.

Hun lo ikke med, men svarte rolig: «Vi hadde bare behov for en pause.» Den underliggende melankolien i ordene hennes vekket Macys nysgjerrighet.

Skuespilleren la ikke merke til det. «Og når begynte dere med alt dette?»

«For to måneder siden,» fortalte Eddie.

«To måneder!» Jeg håper at alle flyreisene gir dere bonuspoeng!» Grant lo igjen. «Men jeg spanderer alt mens dere er her i LA. Hva synes dere om limoen?»

Filmstjernen hadde ordnet med en stor limousin til å transportere ekteparet rundt i byen – selv om stilen ikke var noe Nina selv ville ha valgt. «Den er, eh, fin,» sa hun. «Takk for at du skaffet den til oss. Det er deilig å slippe å ta drosje overalt. Eller leie en bil.»

Eddie sukket. «Vi kunne ha cruiset rundt i California i en Mustang GT500 kabriolet, men neiii da …»

«Ja, jeg husker hvor glad du er i raske biler!» sa Grant. «Jeg glemmer aldri den gangen du kjørte meg gjennom New York i noe sånt som tre hundre kilometer i timen. Det har faktisk hjulpet meg under filmingen. Da jeg spilte inn Nitrous 2, husket jeg hvordan det føltes. Metodestil! Jeg fikk noen gode anmeldelser for det, så takk skal du ha, kompis!»

Selv de beste anmeldelsene hans hadde en lei tendens til å inneholde betegnelser som «stiv som en stokk», så Eddie ville helst ikke vite hvordan de dårlige var. «Du mener vel Ni-two-rous?» spurte han og flirte. Den forrige filmen hadde fått den temmelig klønete tittelen Ni2rous.

Grant viftet med hånden. «Ikke minn meg på det. Både Leno og Letterman slengte dritt til meg da jeg promoterte den, men det er ikke jeg som velger titlene.»

«Du kan ikke uttale dem engang.»

«Det holder, kompis.»

«Du kommer ikke til å ha noen problemer med denne, i hvert fall,» sa Nina. Hun pekte på noen kasser med utstyr som simpelthen var merket med Nitrous 3.

«Nei, det der er bare arbeidstittelen,» forklarte Grant. «Vi får inn en fokusgruppe til å avgjøre det kuleste valget. Forresten, hva synes dere? De to titlene vi har, er …» Han gjorde en kunstpause. «Nitrous 3: Overdrive! Eller alternativt … Nitrous 3: Maximum Boost! Hvilken av dem er best?»

«Jeg synes ingen av dem fullt ut makter å beskrive alle de subtile nyansene i serien,» svarte Nina og hevet et øyenbryn.

«Nei,» sa Eddie enig. «Det burde heller ha vært noe sånt som Nitrous 3: Tits and Explosions!. Med utropstegn.»

«Den er tillatt for 13-åringer i følge med foreldre, så ingen pupper,» sukket Grant oppgitt. Macy sendte kjæresten sin et oppmuntrende blikk. «Men jeg liker ideen med utropstegn. Det kommer jeg til å foreslå.»

«Nitrous 3: Balderdash,» tilføyde Nina for seg selv. «Nitrous 3: Physics, Schmysics …»

«Uansett,» sa skuespilleren, «gi meg fem minutter til å skifte, så kan vi spise lunsj sammen. Det er noe jeg må snakke med dere om.»

Ekteparet vekslet blikk. «Hva da?» spurte Nina.

«Det sier jeg ikke ennå,» sa Grant med et lurt smil og satte kursen mot bobilen sin. «Dere får vite det etterpå.»

Det hadde gått nærmere ti minutter enn fem da Grant endelig dukket opp etter å ha skiftet ut filmkostymets åletrange jeans og hvite T-skjorte med en blå italiensk dress og et par solbriller. «Veldig kledelig,» sa Nina anerkjennende. Selv om hun elsket Eddie, var det uformelle antrekket han brukte til vanlig – rimelige T-skjorter, olabukser og en svart skinnjakke – ikke akkurat siste mote.

«Takk,» svarte Grant og strålte. «Jeg tenkte at jeg burde se smart ut hvis vi skulle snakke forretninger.»

Ekteparet vekslet blikk igjen. «Hva mener du med forretninger?» spurte Eddie.

«Jeg skal snart avsløre det. Kom igjen. La oss ta en kjøretur.» Arm i arm med Macy ledet Grant ekteparet bort til en golfbil. Med skuespilleren bak rattet kjørte de av sted.

Nina kikket opp på fasadene til bygningene som de cruiset forbi. «Det er forbløffende hvor ekte de ser ut.»

«De er ekte,» forsikret Eddie med et ertende smil. «De gjør ikke alt med CGI.»

«Du vet hva jeg mener. De har gjort en god jobb med å gjenskape New York. Jeg vet at dette bare er overmalte gipsplater, men det er likevel imponerende hvor ekte alt virker.»

«Hei! Hvis dere ønsker å se noe fra New York som virkelig er imponerende,» lyste Grant opp, «så ta en titt på dette.» Han svingte i et gatekryss, og de frittstående liksombygningene på fire og fem etasjer vek plassen for fasaden til et lydstudio.

Macy snudde seg mot Nina. «Du kommer til å elske dette,» sa hun. «Jeg kunne nesten ikke tro det første gangen jeg så det. Det er nesten skremmende.»

«Hva er det?» spurte Nina.

«Vent og se,» sa Grant. Golfbilen kjørte opp en rampe og stoppet foran studioet. Utenfor døren stod en uniformert sikkerhetsvakt. «Hei, my man!» ropte skuespilleren idet de klatret ut. «Jeg skal vise vennene mine filmsettet. Er det greit for deg?»

Vaktens ansiktsuttrykk antydet at det ikke var greit, men innenfor veggene til et filmstudio var det ingen som våget å utfordre en A-kjendis. «Ikke noe problem, Mr. Thorn,» sa han stramt og fant frem et notatbrett. «Hvis dere kan være så vennlige å signere her?»

«Kom igjen, kom igjen,» sa Grant ivrig. De to kvinnene og Eddie rablet ned navnene sine og fulgte etter ham inn.

En sterk lukt av maling og fersk sagmugg ønsket dem velkommen, og hammerslagene smalt mellom veggene i de grottelignende kulissene. Foran dem fantes en høy vegg av store paneler, som ble støttet opp av et metallstillas og furubjelker. Veggen raget nesten opp til den grelle belysningen høyt over dem. Nina måtte legge hodet tilbake for å se opp i taket. «Hva er det?»

«Det oppdager du snart. Kom igjen. Denne veien.» Grant ledet dem rundt sceneinngangen, forbi en rekke bygningsarbeidere. Han vinket muntert til dem. «Hei! Hvordan går det? Godt å se deg, dude. Deg også, man. Hei, kompis.»

«Kjenner du alle her?» spurte Nina da de var kommet forbi dem.

«Ingen,» svarte Grant og trakk på skuldrene. «Jeg spiller inn to eller tre filmer i året, og det er noe sånt som seks hundre nye folk på jobb hver gang. Men de blir glade for at jeg hilser på dem.» Han stoppet foran en dobbeltdør i den store veggen. «Ok, her er det. Gå inn, Nina.»

Nina nærmet seg døren nysgjerrig, og steg inn –

«Å, herlighet,» gispet hun.

Et øyeblikk fikk hun en underlig følelse av å befinne seg et helt annet sted, som om hun hadde reist over tre hundre mil med ett skritt. Rommet hun nå stod i, var velkjent. Det var vestibylen til De forente nasjoners konferansesenter i New York, der hovedforsamlingen holdt til: elegante hvite balkonger i tre etasjer med utsikt til det sjakkrutete gulvet i den åpne offentlige bygningen, der lyset flommet inn gjennom de høye vindusrekkene på den andre siden og ble reflektert i den blanke kopien av Sputnik, som hang ned fra taket.

Men … det var noe som skurret. Alt var så kompakt og forminsket, og utsikten mot Manhattan utenfor var frosset i to dimensjoner. Korridorene bak resepsjonen som ledet videre inn i bygget, var avskåret av et grønt forheng. Og dagslyset stemte heller ikke; det varme, gylne solskinnet utenfra var erstattet av et grelt lys fra studiolampene.

Hun snudde seg mot de andre. Eddie så ut til å være imponert over kopien, og Grant og Macy smilte forventningsfullt. «Nå?» spurte Grant. «Liker du det?»

«Er det ikke kult?» tilføyde Macy. «Det er akkurat som å være i FN!»

«Ja, det er forbløffende,» svarte Nina og snudde seg rundt for å se på alt. «Men det er mye mindre enn originalen.»

Grant nikket. «Ja, de måtte klemme inn alt for å få plass på scenen. Men det kommer til å se flott ut på lerretet. Med de riktige kameralinsene kan de få et bøttekott til å se ut som en ballsal.»

«Hva skjer her inne?» spurte Eddie. «Hvis dette er Nitrous 3, antar jeg at du ikke kommer til å holde en tale om verdensfreden.»

«Nei, ikke noe så kjedelig,» flirte Grant. Han pekte på hovedinngangen. «Jeg skal krasje inn der i en Ferrari, og deretter kjøre ned noen nordkoreanere som skyter mot meg. Så skal jeg løpe opp trappen etter en gal general med en atomkoffert. Vi skal ha en real fight, der han bruker en masse piler og pistoler og sprø saker som er innbygget i den bioniske armen sin, før jeg til slutt blir hengende og dingle fra den tingesten der oppe.»

«Den tingesten er Foucaults pendel,» forklarte Nina kjølig og kastet et blikk mot den gullbelagte kulen som hang i en lang stålwire fra vestibylens tak.

«Hva? Er det en klokke?»

«Nei, det er –»

«Jeg trodde det bare var en eller annen kul dings. Uansett finnes det en svær elektromagnet inni den som jeg bruker til å avskjære et skudd –»

Eddie var vanligvis villig til å tøye grensene temmelig langt når det gjaldt sin overbærenhet med actionfilmer, men dette kunne ikke den tidligere Special Air Service-soldaten la være å protestere mot. «Jeg tror ikke det, kjekken. En magnet kan ikke påvirke kuler.»

Grant så uviss på ham. «Er du sikker?»

«Jeg har plenty av erfaring på det området, så ja.»

«Høh. En skulle ikke tro at manusforfatterne ville begå den feilen. Det er best jeg sier ifra – jeg vil ikke at folk skal mene at historien er teit!»

«Nei, Gud forby,» sukket Nina.

«Men det er jo bare en film, så her gjelder det å være kul, ikke sant? Uansett. Han bommer, jeg svinger meg gjennom rommet og bruker magneten til å gripe tak i den bioniske armen hans så han er fanget, og så dytter jeg detonatoren jeg tok fra bomben, inn i armen hans, og like før jeg hopper i sikkerhet, sier jeg til ham – hold dere fast … Vet du hva favorittboken min er? Fa…»

«Farvel til våpnene?» foreslo Eddie.

«Ja, det stemmer. Godt gjettet! Og så eksploderer armen hans. Imponerende, eller hva?»

«Det er helt utrolig,» svarte Nina og strevde med å holde masken. «Men du må ikke bli fornærmet hvis jeg sier at det virker litt … søkt.»

«Nei da, det blir fint. Manusforfatterne vet hva de gjør.»

«Er det de samme forfatterne som tror at kuler er magnetiske?» spurte Eddie og smilte selvtilfreds.

Grant tenkte seg om, men avfeide tanken. «Men er det ikke kult? Det kommer til å se helt ekte ut på film. Hei, kanskje vi kunne hatt premieren i det ekte Forente nasjoner-bygget? Du kan jo legge inn et ord, Nina.»

«Jeg skal tenke over det,» sa hun etter nettopp å ha gjort det i et millisekund, som var alt forslaget hans fortjente. Hun gikk dypere inn i filmsettet og kikket opp mot balkongene med benkerader. Likheten med det ekte FN-bygget var i sannhet nifs … nok til at den utløste et uventet følelsesutbrudd i henne.

En blanding av nesten hjemlengsel – følelsen av at det var her hun burde ha vært – og sorg. Tap. Inntil for et par måneder siden var FN-komplekset arbeidsstedet hennes, basen hennes som arkeolog for International Heritage Agency. Nå visste hun at hun sannsynligvis aldri kom til å vende tilbake. Hun stirret opp mot faksimilen, fortapt i minner.

Lyden av fottrinn brakte henne tilbake til nåtiden. «Jeg kommer til å savne denne plassen,» sa hun lavt og trodde at det var Eddie som stod bak henne.

Det var det ikke. «Hva mener du?» spurte Macy og stilte seg ved siden av henne. Et nytt nysgjerrig blikk, og denne gangen med bekymring. «Du tar bare en pause fra jobben, som et slags friår … ikke sant?»

Nina svarte ikke, før stillheten ble brutt av Grant. «All right, dere. La oss spise lunsj og snakke sammen.»

Det forventningsfulle smilet fortalte ekteparet at han hadde noe annet i tankene enn den vanlige praten. «Om hva da?» spurte Eddie.

Nina kastet et blikk på Macy. «Vet du hva dette handler om?»

Hun forsøkte å skjule et smil. «Noe av det. Men dere kommer til å bli interessert, det kan jeg love.»

Grant strålte og gjorde tegn til at de skulle følge etter ham tilbake til golfbilen, før de fortsatte kjøreturen gjennom plassen. «All right, Grant,» sa Eddie. «Spytt ut! Hva er denne store hemmeligheten som du vil snakke med oss om?»

Skuespilleren så med ett usikker ut. «Jeg ville liksom vente til dere møtte min forretningspartner, men … ah, ok, det spiller ingen rolle. Jeg har startet mitt eget produksjonsselskap!»

«Er det sant? Gratulerer!» utbrøt Nina.

«Det heter Every Rose Productions,» la Macy til.

Eddie og Nina vekslet et forvirret blikk før de innså betydningen bak navnet. «Fordi hver rose har torner, ikke sant?» sa Nina.

«Du skjønte det!» svarte Grant, svært fornøyd med seg selv.

Eddie stønnet. «Herregud! Og jeg som trodde at mine ordspill var dårlige.»

Grant ignorerte ham. «Jeg har gjort det godt som skuespiller, men jeg ønsker meg mer kontroll. Skjønner dere? Ta mer del i suksessen. Så jeg slo meg sammen med en annen fyr, som jeg har jobbet sammen med før – dere treffer ham til lunsj – og vi har en del prosjekter på gang.»

«Hva slags prosjekter?» spurte Eddie.

«Har dere hørt om Gabriel Payne-bøkene?»

«Nei,» sa Nina.

«Ja,» sa Eddie samtidig. «Jeg har lest noen av dem. Det er en serie av spenningsbøker. Den er slett ikke ille. En slags Jack Reacher-kopi.»

«Vi kjøpte rettighetene til serien,» fortalte Grant. «Jeg skal spille Gabriel Payne. Tidligere Navy SEAL, en plaget einstøing med en dyster fortid, som kvinner finner uimotståelig – det er den perfekte rollen for meg.»

Eddie sendte den blåøyde og blonde skuespilleren et skeptisk blikk. «Er ikke fyren svart … i bøkene?»

«Dette er Hollywood, mann! Ting forandrer seg. Hvis briter kan spille amerikanere, hvorfor ikke dette?»

«Det er ikke helt det samme,» sa Nina sjokkert.

Grant hørte ikke etter. «Bortsett fra det har vi også Rev Limit, som minner om Nitrous, men med motorsykler –»

«Grant sier at jeg kan spille i den!» sa Marcy glad.

«Og så er det Taking Liberty, som er en slags Die Hard, bare i frihetsgudinnen. Og en flott komedie som heter First Baby. Jeg vet ikke om jeg skal spille i den eller bare produsere den, men det er et fantastisk konsept. Hør bare her: Kona til selveste presidenten dør i barselseng, men det siste hun sier til ham, er at han må love å være en vanlig far for ungen. Så han tar med ungen på møter, bytter bleier om bord i Air Force One og sånne ting. Manuskriptet er hylende morsomt!»

Nina måpte og fant ikke ord. Heldigvis kunne ikke Grant se henne. «Jeg er sikker på at den kommer til å spille inn en formue,» sa Eddie sarkastisk på hennes vegne.

«Ja, det tror jeg også,» fortsatte Grant ubekymret. «Men her er vi.»

Han stoppet golfbilen utenfor en art deco-bygning, der en lang kø av mennesker ventet utenfor inngangen. Noen av dem jobbet for filmstudioene, mens andre var statister i diverse kostymer, men Grant feide forbi dem og gav tegn til at gjestene hans skulle følge etter ham. «Vi har reservert et bord i restauranten,» sa han til hovmesteren innenfor døren.

Mannen nikket underdanig. «Ja, naturligvis, Mr. Thorn. Vær så god, denne veien.»

Eddie kastet et blikk mot den travle kafeteriaen, som var målet for køen. «Der ser dere hvordan den andre halvparten lever,» sa han idet han, Nina og Macy fulgte etter Grant inn i et roligere og mer påkostet område. Reklameplakater av filmstudioets tidligere suksesser var rammet inn og prydet veggene mellom store potter med palmer.

Under en av plakatene satt en solbrun, liten mann i femtiårene, med grått, strittende hår. Fremtoningen hans minnet om en barberkost av mahogni. Han kikket opp mot de nyankomne bak store solbriller, og reiste seg for å hilse på dem. «Hei, Marv!» sa Grant. «Dette er Nina Wilde og Eddie Chase. Og Macy kjenner du fra før. Nina og Eddie, dette er min forretningspartner, Marvin Bronze.»

«Hyggelig å hilse på dere,» sa Marvin med bred Chicago-aksent. Han rakte frem en nøttebrun hånd til Eddie, og deretter Nina. «Slå dere ned, og la oss spise. Og snakke sammen.»

Alle fem fant seg en stol. En kelner dukket opp og tok imot bestillingene deres, før samtalen begynte for alvor. «Mr. Bronze –» begynte Nina.

«Marvin, Marvin! Vi er alle sammen venner her. Forhåpentligvis svært gode venner innen dette måltidet er over.»

«Ja vel, Marvin … hva ønsker du å snakke med oss om?»

Marvin og Grant vekslet blikk, mens Grant smilte forventningsfullt. «Jeg ønsker å snakke om dere!» sa den eldre mannen.

«Oss?» sa Eddie. «Hva med oss?»

«Dere to sitter på en gedigen formue!» erklærte Marvin. «Jeg vet at du, Nina, har fått tilbud om et sekssifret beløp fra et forlag i New York for å skrive en bok om alle de utrolige tingene du har oppdaget. Som Atlantis og hvelvet til den indiske fyren som jeg ikke husker navnet på.»

Nina var fortørnet. «Hvordan vet du dette? De har ikke offentliggjort noe ennå fordi jeg ikke vet hvor lang tid det vil ta å skrive boken – og de har absolutt ikke offentliggjort noe som har med pengene å gjøre.»

Han humret. «Hvis en avtale inngås som kan føre til en film, får Hollywood nyss om det. Det er bare én ting som mangler her ute, og det er ideer. Det er behov for en konstant strøm av nye filmideer. Og de beste ideene er de som har en forankring i det virkelig livet.» Han lente seg frem mot ekteparet. «La meg forklare det for dere. Livet deres vil gjøre seg godt på film. En hel serie av filmer, til og med. Dere to har potensialet til å bli en milliardfranchise!»

«Ja, men hvem skulle spille meg?» spurte Eddie mens ektefellen var midlertidig målløs. Grants smil ble bredere. «Hva? Nei! Du kan umulig spille meg!»

«Ingenting er avgjort ennå, kompis – men jeg har øvd meg på aksenten. Hør bare her.» Skuespilleren klarnet stemmen og forsøkte seg på en engelsk aksent.

Nina brast i en ufrivillig latter. Ektemannen hennes lot seg ikke more. «Det der høres ikke ut som meg! Og det er ikke i nærheten av en yorkshiredialekt. Det ligner mer på … jeg vet da faen hva det ligner på. En walisisk sørafrikansk pakistansk dialekt fra mars, kanskje.»

«For å være helt ærlig, kjære,» sa Nina, «er ikke du så god på aksenter heller.» Før Grant hadde oppfattet kritikken i det hun sa, hadde hun allerede vendt seg mot Marvin. «Du ønsker altså å kjøpe filmrettighetene om livet vårt?»

«Nei, nei,» svarte han og ristet på hodet. «Jeg ønsker å kjøpe filmrettighetene til boken din. Hvis en eller annen ønsker å lage en biografisk film om dere, behøver de ikke å betale dere en penny. Dere er jo offentlige personer, begge to.»

«Jeg er ikke en offentlig person,» protesterte Eddie.

«Din kone er det,» opplyste Marvin, «og dermed er du det også. Det er slik det er, enten du liker det eller ikke. Men på min måte blir det offisielt. Det gir filmen et autentisk stempel.»

«Men som jeg sa, vet jeg ikke engang når boken vil bli ferdig,» sa Nina. «Eller om den noen gang blir det.» Igjen plukket Macy opp resignasjonen i stemmen hennes, og den yngre kvinnen så undrende på henne, men avbrøt dem ikke. «Og for å være helt ærlig er jeg ikke helt komfortabel med at Hollywood skal forvandle det jeg gjør, til masseunderholdning. Jeg mener, dette handler om arbeidet mitt – og livet mitt! Og virkelige personer har dødd under arkeologiske ekspedisjoner, folk som var venner av oss. Jeg liker ikke tanken på at slike øyeblikk gjenskapes for at folk skal se på det mens de knasker popkorn.»

«Jeg forstår deg, tro meg,» sa Marvin. «Men dette er saken enten du liker det eller ei: Du er berømt, og nå er det på tide å tjene penger på den berømmelsen … før andre gjør det. Har du noen anelse om hvor mange manuskripter som verserer i filmstudioene med ordet ‘Atlantisʼ i tittelen? Minst ett dusin – og alle sammen står på dine skuldre. Gamle myter og legender er veldig stort akkurat nå, og det er helt og holdent på grunn av alle disse sakene du har gravd opp i løpet av de siste årene.»

«Jeg tror de var store fra før, uten meg. Jeg mener, de har eksistert i den kollektive underbevisstheten i tusenvis av år.»

«Det er nettopp det. De har vært der i bakgrunnen, uten at noen egentlig har vært oppmerksom på dem – inntil du dukket opp.» Han lente seg forover igjen og slo ut med hendene. «Vet du hva film egentlig er? Det er vår tids myter og legender. Forskjellen er bare at de ikke utvikler seg over tid, siden de er skapt fullendte, som da Athene sprang ut av pannen på Zevs.» Han la merke til Ninas overraskelse, og smilte overlegent. «Hva er det? Jeg kjenner den klassiske historien selv om jeg er en skarve Hollywood-produsent. Du skulle se kunstsamlingen min. Jeg kan kjede en hel nasjon om hollandske renessansemalerier.»

«Å ja, det kan han,» forsikret Grant og presset fingrene mot tinningene, som for å undertrykke et smertefullt minne.

«Folk har tiltro til filmen,» fortsatte Marvin. «Og selv om det som fremstilles på film, ofte er ren og skjær bullshit, lar man seg likevel rive med.» Blikket hans ble intenst bak de fargede brilleglassene. «Nina, dette er din mulighet til å forsikre deg om at historien som blir fortalt på lerretet – din historie – er sann. Hva sier du?»

Nina følte et sterkt ubehag, som om hun ble lurt trill rundt av en ekspert. Hun snudde seg mot Eddie for å få råd, men han trakk bare usikkert på skuldrene. «Jeg skal … tenke over det,» sa hun til slutt.

Svaret så ut til å tilfredsstille Marvin for øyeblikket, men hun var sikker på at han ville følge opp med flere overtalelser. «Flott,» sa han mens kelneren nærmet seg med forretten. «All right, la oss spise.»
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